The Prophets and Psalmists as Exegetes- Class # 10

For Torah in Motion - by Menachem Leibtag
For Lag b'Omer -/ Tehillim 67 & 15, in light of Biblical themes

Intro:

In honor Lag b'‘Omer this week, we will study the chapter
in Tehillim that is recited after the counting, and try to
understand why, in light of Sefer Breishit.

A. Psalms - Chapter 67 ﬂ’;b‘mj\
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e Why is recited immediately after Sefirat ha’Omer?

e Why is recited on motzei shabbat, before Arvit?

Why does nusach sefard recite it every day before Psukei dzimra
e Note how and why it drawn as a Menorah - see ‘Google search’
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B. The Priestly Blessing: - Bamidbar / Numbers 6:22-27
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22 And the LORD spoke unto Moses, saying:

23 'Speak unto Aaron and unto his sons,
saying: On this wise ye shall bless the
children of Israel; ye shall say unto them:

24 The LORD shall bless thee, and keep thee;
25 The LORD shall make His face to shine
upon thee, and be gracious unto thee;

26 The LORD lift up His countenance upon
thee, and give thee peace.

27 So shall they put My name upon the
children of Israel, and I will bless them.’

C. An alternate Biblical source for blessing: Devarim 28:1-10
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3 Blessed shalt thou be in the city, and
blessed shalt thou be in the field.

4 Blessed shall be the fruit of thy body, and
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in, and blessed when thou goest out.

9 The LORD will establish thee for a holy
people unto Himself, as He hath sworn
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10 And all the peoples of the earth shall see
% that the name of the LORD is called upon
thee; and they shall be afraid of thee.



D. The blessing for the tribe of Levi — in Devarim 33:10-11
To become teachers and educators for the Nation of Israel
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E. See two conclusion of Parshat Beh
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10 They shall teach Jacob Thine
ordinances, and Israel Thy law;
they shall put incense before
Thee, and whole burnt-offering
upon Thine altar.

ar

25 If thy brother be waxen poor,
and sell some of his possession,
then shall his kinsman that is
next unto him come, and shall
redeem that which his brother
hath sold.

37 Thou shalt not give him thy
money upon interest, nor give
him thy victuals for increase.

38 [ am the LORD your God, who
brought you forth out of the land
of Egypt, to give you the land of
Canaan, to be your God. {S}

39 And if thy brother be waxen
poor with thee, and sell himself
unto thee, thou shalt not make
him to serve as a bondservant.

54 And if he be not redeemed
by any of these means, then he
shall go out in the year of
jubilee, he, and his children
with him.

55 For unto Me the children of
Israel are servants; they are
My servants whom I brought
forth out of the land of Egypt:
I am the LORD your God.



F. The final blessing of our daily prayers (shmone-esray)
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. The connection to our grain harvest

And the core theme of ‘ethical monotheism’ based on Shmot
23:13 as atransition!

See the unit after the Dibrot in Shmot chapters 21-23
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Echoes of the Exodus- Shmot chapter 2
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